REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO /
MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD
Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin /

The administration of the Republic of Slovenia for Food Safety,
Veterinary Sector and Plant Protection

VS-40/230 — IRAN

Veterinarsko spri¢evalo za Zive ribe in spolne celice /
Veterinary Health Certificate for Live Fish and Gametes

Namenjeno izvozu v Iran /
SLOVENIJA / SLOVENIA Intended for export to Iran

A — Identifikacija ( / Identification \V:

() gojeni stalezi / cultured stocks () prostoziveci stalezi / Wild stocks ( )ribe/ fish
() sperma/ Sperm ( )neoplojene ikre / Unfertilised eggs () oplojene ikre/ Fertilised eggs
() licinke / Larvae

1- Vrsta / Species:

Latinsko ime / Latin name:
Komercialno ime / Common name:

2- Starost (let) M / Age (vears)V: () Neznana/ Unknown, ([ )0+, ( )1+ ( )2+ ( )>2+

3- Skupna teza (Kg) / Total weight (Kg):
ALI/OR
Stevilo / Number:

B — Kraj izlova / Place of harvest:

1- Drzava / Country:
2- Cona / Zone:

3- Ribogojnica/Cona / Fish farm/Zone:

Ime / Name: y
St. registracije / Registration number:
Lokacija / Location:

C - Kraj izvora poSiljke (Ce je drugacno od B) / Origin of consignment (if different from B )

1- Drzava / Country:
2- Cona / Zone:

3- Ribogojnica/Cona / Fish farm/Zone:

Ime / Name:

Lokacija / Location:
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D — Namembni kraj / Place of destination:

1- Drzava / Country:
2- Cona / Zone:

3- Ribogojnica/Cona / Fish farm/Zone :

Ime / Name :
Lokacija / Location :

4- Vrsta in identifikacija prevoznega sredstva / Nature and identification of means of transport:

E - Izjava / Declaration:

Spodaj podpisani potrjujem, da je mesto proizvodnje zivih rib in/ali ribjih li¢ink, ribjega zaroda, iker in oplojenih iker v tej posiljki:
( YD drzava( YD cona( )® ribogojnica, katero je podvrzeno uradnemu zdravstvenemu sistemu nadzora rib v skladu s postopki
opisanimi v OIE Priro¢niku diagnosti¢nih testov za vodne zivali in da je drzava, cona ali ribogojnica opredeljena v oddelku (2)
uradno priznana kot prosta povzrociteljev bolezni, ki povzrocajo bolezni navedene v. Vodnem kodeksu in so nastete v spodnji
tabeli, / I, the undersigned , certify that the live fish and/or fish larvae, fish gametes, ova and fertilized eggs in the present
consignment have as their place of production a : ()@ Country (" ).V Zone ()@ Aquaculture establishment that been
subjected to an official fish health surveillance scheme according to the procedures described in the OIE Manual of Diagnostic
Tests for Aquatic Animals and that the Country , Zone or Aquaculture establishment identified in Section (2) is officially recognized
as being free from the pathogens causing the diseases listed in the Aquatic Code , as identified in the table below.

Drzava®/ Country® Cona® / Zone® Ribogojnica(” / Fish farm®
Da/Y [ Ne/N | Da/Y | Ne/N Da/Y Ne /N

[Epizootic haematopoietic necrosis

Infectious haematopoietic necrosis

Oncorhynchus masou virus disease

Channel catfish virus disease

Viral encephalopathy and retinopathy

Infectious pancreatic. necrosis

Infectious salmon anaemia

[Epizootic ulcerative syndrome

Bacterial kidney disease
(Renibacterium salmoninarum)

[Enteric septicaemia of catfish
(Edwardsiella ictaluri)

Piscirickettsiosis (Piscirickettsia salmonis)

Gyrodactylosis (Gyrodacttylus salariris)

Spring viraemia of carp
Viral haemorrhagic septicaemia
in karkoli od naslednjih bolezni, kar zahteva drzava uvoznica / And any of the following of required by the importing country

Red sea bream iridoviral disease

I IWhite sturgeon iridoviral disease I I
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V ZAANJIN 3 MESECIN V ooeiiiiiiiiicic ettt ettt ettt e et e be et e s teesae s st essab e e s e e st e b e esbeseesbeeseenseereenseeseentas (navesti
ribogojnico) ni bilo nobenih nepojasnenih poginov / In the last 3 months

.......................................................................................................................................................... (indicate fish farm) has not

had any unusual mortality

SR AT 1Y Lo QO 1 1o U 41 o3 1 (o TSRS (navesti
ribogojnico) opazene nobene prijavljive bolezni zivali (v skladu z OIE) / In the last 2 years no notifiable diseases
(according to OIE) has been observed on
(indicate fish farm)

Opombe / Notes

M Oznadi z »X« kot ustreza. / Indicate »X« as appropriate.

V tabeli ustrezno dopolniti / In the table, complete as appropriate:

@ Ribogojnica je v programu nadzora za pridobivanje statusa ribogojnice proste IPN in BKD. in ni bilo pojava bolezni. / Fish

farm is under surveillance programme for IPN and BKD free status without any demonstration of IPN or BKD.
®  Bolezen v Sloveniji ni bila ugotovljena in se smatra za eksoti¢no./. The disease has never been detected in Slovenia and is
considered as exotic.

@ Ni ustrezno (ni dovzetnih vrst). / Not relevant (no susceptible species).

®  Ikre se valijo v vodi prosti Gyrodactylus salaries in Myxobolus cerebralis. / The fish eggs have been incubated in water free
of Gyrodactylus salaries and Myxobolus cerebralis.

Drzava izvoza / Country of export :

Pristojni organ / Competent authority :

Zig / Stamp :

Datum / Date: Izdano v / Issued at:

Ime in naslov uradnega veterinarja /
Name and address of Certifying Official Veterinarian:

Podpis / Signature:
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